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BCTYTI

MeTol AaHoi poboTn € AOCNIAKEHHA Ta BM3HAYeHHS i4ionekTy [hKopaxka
MapTiHa Ta >KaHpoBMX 0CO6GIMBOCTE NOro TBOPY, AOCNIAXEHHA 0CO6GMMBOCTEN
MOB/IEHHSI MNepPCoHaxiB B pomaHi «[licHA nbogy Ta nonym’a». O6’€KTOM €
MOBJ/IEHHEBI MapTil nepcoHaxis TBOpYy. [1peAMeTOM € XaHpPOBO-CTUMNICTMYHA
cneundiika pomaHy «A song of Ice and Fire» Ta 3yMOB/fieHi He 0CO6/MBOCTI
MepCoOHaXHOro MoBfieHHA. Martepiasiom € QeHTesi-pomaH  «[licHA nbody Ta
nonym’a». 3aBgaHHAMW € AOC/IAXKEHHSA XaHPOBMUX 0COBMBOCTEN CTUMIO (DEHTESI
Ta CTUNICTUYHUX ocobnmeocTein [pK. MapTiHa;, AOCNIMKEeHHS IHAMBIAYyaNnbHO-
TUMONOTiYHNX 0COBNMBOCTEN MOB/IEHHSI MEPCOHaXIB; BUSB/IEHHA BiAMIHHOCTEN Y
cneyndivi MOB/IEHHS KOXHOTO 3 repois.

B po6oTi 6ynn BuKopucTaHi Taki METOAM AOCNILKEHHA:

1. JTIHrBICTUYHUIA aHani3 TEKCTY - MeTOo[ AOC/I[IKEHHS, HanpaB/fieHUA Ha
BMBYEHHS MOBHWX 3ac00iB pPI3HMX PIBHIB B CUCTEMI XYAOXHbOIMO TEKCTY 3
()YHKUiIOHa/IbHO eCTeTMYHOI TO4YKM 30pYy, 3 TOYKM 30py iX BIiANOBIAHOCTI
aBTOPCbKOMY 3aflyMy W iHAMBIAYa/bHIA MaHepi nucbMa aBTopa. Llei meTton 6yno
BUKOPUCTAHO Y BUABNEHHI MOB/IEHHEBUX OCOGMMBOCTE MepcoHaxiB TBOpy XK.
MapTiHa «A Song of Ice and Fire» Ta ifionekTy camoro aBTopa.

2. OnucoBnin MeTofd - Lie cucTema npoueayp 36opy, NEPBUHHOIO aHanisy i
BUKMAJEHHA AaHUX Ta iX XapakTepucTtuk. Lleid metog 6yno BMKOPUCTAHO A1
OMUCY KOXXHOT0 3 IOMIB Ta NMepCOoHaXxIB.

CTpyKTypa pob0oTn cKnagaetbCsi 3 BCTyny; po3giny | «Ponb MOBMEHHS Y
CTBOPEHHI 00pa3y MepcoHaXxy XyAoXHbOro TBOPY»; po3giny Il « 3aranbHa
xapaktepuctmka igionekty [bk. MapTiHa»; BUCHOBKIB; CMUCKY BWKOPWUCTaHOT

niTepartypu.



BUCHOBKW

[ocnipkeHHs igionekty [bkopmka MapTiHa, XaHpPoBUX 0COGIMBOCTEN 0ro
poMaHa «A Song of Ice and Fire» Ta 0C06/MBOCTE MOBJ/IEHHSI MEPCOHAXIB
[,03BO/IAE 3p0OUTN HACTYMHI BUCHOBKMU:

1. PomaH [xopgxa MapTiHa «A Song of Ice and Fire» xapakTepusyeTbCH
LUMPOKMM BUKOPUCTAHHAM CepefHbOBIYHOT NIEKCUMKN, iKa € O4HMUM i 3ac06iB
NposABY I4IOCTUNO. Y CbOro B pOMaHi HasgBHO 7 MOB.

2. Martepian [ocnigpKeHHA [L03BO/IMB  BU3HA4YaTU  XAHPOBO-CTUMICTUUYHY
cneundgiky pomaHy. 3a XaHpoM Ue € pomaH-(peHTe3i, CTUMICTUYHO POMaH
HarnmcaHnin 3a KAHOHaMW >XaHpy.

3. bynu BuAineHi NiHreicTMYHi 0co6ANMBOCTI MOBNEHHEBMX MapTiil NepcoHaXxiB
y TBOpi. Ha npuknagi OKPemMux MNepcoHaxiB BUAIIWAM X CXOXICTb Ta
BIAMIHHOCTI.

4, bynu BuAINeHi  CTUNICTUYHI  NPUAOMKU, AKUMK  KOPUCTYETLCA aBTop.
Hanpuknag nepcoHiikauis, KOHTpacT, MeTaopa Ta KOrHiTUBHa meTtadopa,

OKCKHOMOPOH, IpOHIsa Ta iH.

TakuMm 4MHOM, aBTOpP BK/afaw4yy MOBJIEHHA Y BYCTa MepcoHaxiB CBOro
TBOPY CKfafjae HEeNoBTOPHY aBTOPCbKY IHAMBIAYanbHICTb, 3acTapini  CfoBa,
NMOCWUNaHHA [0 ICTOPUYHOI0 MUHYOr0, PI3HOMAHITHI CTUMITUYHI NPUiAOMKU BCe LE
€ 3acobamu Ana CTBOPEHHSA XY[A0XKHbOI 06pa3HOCTI poMaHy. Mu BU3HAUNNN AKUM
YAHOM PO/ib MOBJIEHHA BMMBAE Ha 06pa3 NepPcoHaxy Ta AOCNIAMAM MOHATTA Ta
BapiaTUBHICTb iAI0NEKTY aBToOpa AK 3ac00y CTBOPEHHS nepcoHaXa. MOBNEHHS
MepCoHaXIiB MOXe 6YyTW YHiKa/lbHUM, BOHO MOXe BifobpakaTu CBOT MeBHI puUcu B
MOHO/OTIYHIA YM  [ianorivyHin MOBI. Y KOXHOIO 3 MepPCOHaXiB € YHIKa/bHI

rpaMaTuyHi, NeKCUYHI Ta CTUNICTUYHI 0COBNMBOCTI MOB/EHHS.
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SUMMARY

The diploma thesis submitted for defense deals with the investigation of
linguistic peculiarities of the speech parties of the characters. The final aim of this
work is to analyze lexical and stylistic items in the text. The objective of the work
determines the following tasks:

» to investigate genre features of the phantasy style and stylistic
peculiarities of George Martin;
e to investigate linguistic peculiarities of speech parties of the
characters;
 to find out the differences in speech parties of the characters;
The given study relies on the application of the following methods: linguistic
analysis of the text, according to which the linguistic peculiarities of the speech
parties of the characters in G. Martin's novel were found out. Descriptive method
according to which some houses and characters were described.
The research has been done on the basis of the novel «A Song of Ice and Fire» be
George Martin. Structurally the paper consists of introduction, two chapters,
conclision and bibliography.
In the introduction the main aim and the tasks of the work are being determined.
Chapter | represents theoretical grounds of the study of idiolect and idiostyle;
authorial freedom and genre restriction. Chapter Il reflects the analysis of the
linguistic peculiarities of the speech parties of the characters. The results of the
research are presented in conclusion.
The investigation showed that the speech of the characters is various. The novel
consists ofmedieval vocabulary. Also genre and stylistic of the novel were

determined, we emphazised linguistic peculiarities of the characters.
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